THE
UNIVERSITY

OF CHICAGO
LIBRARY










The Ariversity of Chicago

GERMANIC STUDIES

)

B EDITED BY THE DEPARTMENT OF GERMANIC LANGUAGES
AND LITERATURES

I1.

I. VERNER'S LAW IN GOTHIC
II. THE REDUPLICATING VERBS IN GERMANIC

BY

FRANCIS ASBURY WOOD

CHICAGO
The Unibersity of Chicago Press
1895



A DISSERTATION PRESENTED TO THE
FACULTY OF ARTS, LITERATURE, AND SCIENCE
OF THE UNIVERSITY OF CHICAGO
IN CANDIDACY FOR THE

DEGREE OF DOCTOR OF PHILOSOPHY



CONTENTS

Pace

INTRODUCTION - - - - - - - - 5
I. VERNER’S LAW IN GOTHIC - - - - - - - - - 7-26
1. In the Development of Nasal -+ Guttural - - - 7

2. In the Ablauting Verbs - - - - - - 12
3. In Preterit-presents - - - - - 15
4. In Weak Verbs - - - - - - 16
5. In Nominal-Inflection - - - - - - - - - 19
6. In Suffixes - - - - - S - - - - - 25

II. THE REDUPLICATING VERBS IN GERMANIC - - - - - - 27-44






INTRODUCTION.

In preparing Part I. of this work it has been my endeavor to give
as exhaustively as possible all instances of the working of Veri_u:r’s' Law
in Gothic. In Sections 1—5 comparison is made with forms in the
several Germanic dialects; in Section 6, however, where the accent
variation in suffixes is treated, this is not done, since it is the Gothic
that is primarily considered.

In Part II. I make no attempt to give every reduplicating: verb.
My. object is to bring forward as much proof as possible to show that
the reduplicating verbs are ablauting, and to indicate how this ablaut
arose.

The following authorities have been consulted and have been found
more or less helpful :

G. H. Balg, A Comparative Glossary of the Gothic Language. 1887-8g.
E. Bernhardt, Die Gotische Bibel. Halle, 1884.
W. Braune, Althochdeutsche Grammatik. Halle, 1886.
, Gotische Grammatik, 3te Aufl. Halle, 1887

O. Bremer, Die lautgesetzliche Entwickelung des idg. ¢ in den iltesten
germanischen Sprachen. PBB, XI., 1 ff. ’

K. Brugmann, Grundriss der vergleichenden Grammatik der indoger-
manischen Sprachen. Bd. I., Strassburg, 1886. Bd. II., 76:4., 1889, 1892.

Cosjin, Altwestsdchsische Grammatik. Haag, 1886, 1888.

Lorenz Diefenbach, Vergleichendes Worterbuch der gothischen Sprache.
Frankfurt, 1851.

S. Feist, Grundriss der gotischen Etymologie. Strassburg, 1888.

J. von Fierlinger, Zur deutschen Conjugation. KZ, XXVII., 436 ff.

Gabelentz und Loebe, Grammatik der gotischen Sprache. Leipzig, 1846.

Gallée, Gutiska II. De adiectiva in het gotisch en hunne suffixen
Utrecht, 1882.
, Altsichsische Grammatik. Halle, 189I.

M. Heyne, Ulfilas, 8te Aufl.. Paderborn, 1885.

J. Hoffory, Die reduplicirten Praeterita im Altnordischen. KZ, XXVII,,
593 ff.

Ferd. Holthausen, Die reduplicirenden Verba im Germanischen. KZ.,
XXVII., 618 ff.

M. H. Jellinek, Germanisch &, PBB, XV.,, 297 ff.
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6 INTRODUCTION.

Kluge, Beitrige zur Geschichte der germanischen Conjugation. Quellen
und Forschungen, XXXII. Strassburg, 1879.
, Nominale Stammbildungslehre der altgermanischen Dialecte.
Halle, 1886.
,» Etymologisches Worterbuch der deutschen Sprache, ste verbes-
serte Aufl, Strassburg, 188q.

H. Lichtenberger, De verbis quae in vetustissima Germanorum lingua
reduplicatum praeteritum exhibeant. Nancy, 1891.

Ljungstedt, Anmirkningar till det starka preteritum i germaniska sprak.
Upsala, 1887.

Leo Meyer, Die gothische Sprache. Berlin, 1869.

Adolf Moller, Die reduplicirenden Verba im Deutschen als abgeleitete.
Potsdam, 1866.

A. Noreen, Altnordische Grammatik, 2te Aufl. Halle, 1892.
, Abriss der urgermanischen Lautlehre. Strassburg, 1894.

H. Osthoff, Zum grammatischen Wechsel der velaren X-reihe. PBB,
VIIIL., 256 ff.
, Ueber Aoristpraesens und Imperfectpraesens. PBB, VIII., 287 ff.
» Zur Reduplicationslehre. PBB, VIIL,, 540 ff.
» Zur Geschichte des Perfects im Indogermanischen. ' Strassburg,
1884. i VISR A

H. Osthoff und K. Brugmann, Morphologische Untersuchungen auf dem
Gebiete der indogermanischen Sprachen. 1.-V., Leipzig. .

R. E. Ottman, Die reduplicierten Praetetita in der germanischen Spra-
chen. Alzey, 1890.

H. Paul, Zum Vernerschen Gesetz. PBB, VI, 538 ff.

=——, Grundriss der germanischen Philologie. Bd. I., Strassburg,
1889=go. . . : ;

Per Persson, Studien. zur Lehre der Wurzelerweiterung und' Wurzel-

-variation. Ubpsala, 1891. :

Ernst Schulze, Gotisches Glossar. Magdeburg, 1847.

E. Sievers, Die reduplicirten Praeterita. ‘PBB, 1., 504 ff.

. , Angelsichsische Grammatik, 2te Aufl. Halle, 1886,

» Zum germanischen 2 PBB, XVIII., 409 f.
Verner, Eine Ausnahme der ersten Lautverschiebung. KZ, XXIII,, g7 .

Other works have also been consulted, and reference is made to
them where they aid in establishing any point taken in the disserta-
tion, A .

My thanks are also due to Assistant Professor H. Schmidt-Warten-
berg and Associate Professor Carl.D. Buck for helpful suggestions and
assistance in procuring material.



I. VERNER'S LAW IN GOTHIC.

Or all the Germanic dialects Gothic is the most uniform and the
most subject to leveling. Comparatively few by-forms occur. This is
natural, since it represents the speech of one community, practically of
one man. It is quite probable that the Gothic known to us has
yielded more to systemzwang than the language as spoken. Certainly
it reached a stage of development that the other dialects did not attain
till much later. Hence it is that there are so few instances of ““gram-
matical change,” and so many forms that have been largely influenced
by analogy. For example, instead of gumans the historically correct
form would have been *kumans, though this in turn goes back to a
pre-Germanic ¥guumonos. And it is not improbable that giman may
also be of secondary formation for an original *Zuman, which is seen
in O.S., O.E. cuman, O.N koma. Cf. Sievers, PBB, VIII, 8o ff. Such
forms as O.H.G. gidungan from dwingan, with the disappearance of w
before %, or larun from Jesan, are never met with in Gothic. The stage.
of Gothic at the time of Ulfilas was reached later by O.H.G. when it
wrote gidwungan and lasun. Consequently Gothic often has the
appearance of preserving older formations. This is not the case, how-
ever, wherever analogy has been a disturbing element.

We must therefore expect to find in the workings of Verner’s Law
a generalization in favor of either the surd or the sonant spirant. What
we actually find is more frequently the former.

According to Verner’s Law there should be in Gothic an inter-
change, in allied forms, of /-5, 2—g, l-w, p-d, s—z. Since the inter-
change of Z—g brings in some points not raised by the interchange in
the other cases, this will be treated by itself.

1. First then as to the development of nasal 4~ guttural (whether
velar or palatal) as affected by Verner's Law, or not affected.
The verb peihan, with which cf. Lith. tenki, may be put in pre-
Germanic form as follows:
*tengo, *tetonga, *tetpgmmé, *tpgonos.
This would have yielded in Gothic if undisturbed by analogy,—
peiha, *pak, *pungum, *pungans.
7



8 VERNER’'S LAW IN GOTHIC.

The form Jeiha, however, has taken the verb out of the third ablaut-
series and made of it a verb of the first series. So we have:

peihan, pdik, paikum, paihans.

In O.H.G. dikan went through the same procéss, but retained the
“grammatical change,” giving:

dihan, déh, digum, gidigan.

As dwingan had originally the perf. part. gidungan, that may have
helped to retire from use the * gidungan that belonged to dzkan. In
O.S. thihan has the perf. part. githigan, and also the old irregular
form githungan.

In O. E. we may suppose the following development:

*pihan, *poh, pungon, pungen,
*pihan, par, pigon, pigen,
péon, pear, pugon, pogen

We have here forms belonging to three ablaut-series. These vari-
ous forms, together with those in O.H.G. and in O.S. show that lev-
eling had not taken place in Germanic.

With this verb is connected the noun Jeihs <y/#eng (v. Brugmann,
Grundr. II, p. 394) and German Jing, Eng. thing, etr., and further Av.
tanc-ista—, “most sturdy,” fac—, “to rush,” Skt. za%-ati, “flows,” Lith.
tek-u, “ flow,” “run.”

To this root belongs a numerous family: O.E. gepingan, O.S.
thingon, O.H.G. dingon, M.H.G. dingen, N.-H.G. dingen, bedingen, etc.

The Goth. preihan runs exactly parallel with peiian. In the other
dialects the development is different. The reason for this will be dis-
cussed later.

In fahan the % has spread to all the forms. O.H.G. has fakan,
fang, fiangum, gifangan. This more nearly represents the original
state of affairs than the Gothic.

The sing. pret. was more readily assimilated to the plural, because
the vowel was the same. O.S.and O.E. have forms corresponding
to those of O.H.G. O.N. has occasionally in the pres. subj. fauge
for the regular f@e. This presupposes an inf. faxzga, which is found in
O. Sw.

An unnasalized form of this root occurs in Goth. fagrs, and in
O.H.G. fuogen, O.E. gefégan, and in M.H.G. végen.

The verb /4akan is parallel in its development with f@4an, except
that in O. N the inf. is always /anga.

The noun A#hrus < *xiinxruz shows a difference in accent, as
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compared with O.H.G., O.S. Aungar, O.E. hungor, O.N. hungr<
*xungrits. The weak verb Auggrjan, as it had the accent on the suffix,
is regular in its development.

In the Goth. juggs and jithiza we have an instructive illustration, as
it shows that the comparative had the accent on the root-syllable, as
Verner pointed out. In O.N occurs the same interchange: positive
ungr, com. gre and the later yngre, superl. yngstr and once grstr. The
last form proves nothing for the superlative, since the » shows that it
was modeled after the comparative like German mekrsz. In O.H.G.
are jung, jigiro, besides the usual jungiro. Kluge in Paul’s Grundr.,
I, 400, derives jugiro, which he writes with a short #, from */zwzza by
Bugge’s Law, comparing it with Skt. ydviyans. But Bugge's Law
requires the accent */uwiza to give jugiro, and that is authorized neither
by the Skt. accent nor by the z of the comparative in Germanic. It is
better therefore to explain it with Paul, in PBB, VI, 544, as a partial
assimilation from an original */i#/4¢z0, so that it would be in line with
the Goth. jizhiza and O.N gre.

The development of I.E. *penge, “five,” is peculiar. It probably
represents an assimilation to *pempe, which regularly gave the Goth.
Jimf This assimilation doubtless took place before the Germanic sound-
shifting, at any rate before the disappearance of the nasal before x,
otherwise the Germanic form would have been *fix(xe) > Goth. *fei.
In like manner *ppgfo- or *pengto- would give Gothic *fizhta or
*fethta. In two words so closely allied the development would cer-
tainly be parallel. This, however, does not shut out the possibility of
dialectical variation. So Kauffman, PBB, XII, 512, basing his conclu-
sion on the *ppgs- set up by von Fierlinger, KZ, 27, p. 194, supposes
a survival of the guttural in the Swabian fuckzen, 15, and Sfuchzk, 50,
and in fuf?, etc. This view is supported by Brugmann, Grundr., 11,
476.

Now it is certain that the same dialect would not retain the guttural
in the ordinal and change it to a labial in the cardinal. If these forms
given by Kauffmann could be historically traced to O.H.G. there
would be much better ground for supposing that the ¢4 comes from
the I.E. 9. There seems to be a change here for which at present no
reason can be given, though it seems similar to the change in Low
German of f£>cA¢. And it is hardly necessary to hold to the presence
of ¢/ in order to explain the disappearance of 7, when we consider how
frequently a nasal disappears before a spirant throughout the Upper
German. Staub, in Frommann, die d. Ma., VII, 31, lays down the
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rule for the Swiss-Alemannic that » disappears before £, s, and ¢4, with
compensative lengthening of the preceding vowel, e. g. iaf<hanf,
gas<gans, beche< binke.

A similar loss, either with or without vowel-lengthening, has been
noted in other dialects. Cf. Scheiner, Die Mediascher Ma., PBB, XII,
140; Stickelberger, Con. der Ma. von Schaffhausen, PBB, XIV, go0z;
Michel, Ma. von Seifhennersdorf, PBB, XV, 51; Kisch, Bistritzer Ma.,
PBB, XVII, 385; Schild, Brienzer Ma., PBB, XVIII, 378 ff; Lumtzer,
Leibitzer Ma., PBB, XX, 310.

‘The loss of the nasal, therefore, need cause us no difficulty. But
how is the # to be explained? It is possible that it goes back to the
sonant nasal in ¥ppgzo->*pumplo- >*fumfta. But then we must explain
the # in O.H.G funf by analogy from the ordinal, since here it would
hardly be original. However the form fzf can be traced back earlier
than funf, and this is not the only word in which we find # where we
should expect an 2. Ct. O.H.G. munza and minza<Lat. mentha, and
further the double forms gediirge, gebirge; hiclfe: hilfe; giltig: giltig,
mitschen : mischen; zwolf: M.H.G. zwelf, etc. Cf. Kehrein, Gram.
§ 59, 91, Grimm, Gram. I, 457 The rounding of the vowel generally
occurs in the neighborhood of liquids or nasals.

There are two words, however, that beyond question preserve the
guttural of *penge, provided of course they are connected with it.
Phonologically there is no difficulty These words are “finger” and
“fist.” Cf. Brugm. Grd. II, 288 f. Goth. figgrs.<*peng-ré-s; O.H.G.
Sist, O.E. fyst< *tpg-sti-s, “a pentad.”

Other words in which a nasal has been lost before a guttural are:
pako, O.H.G. daha, ON pa, O.E. po, N.-H.G. ton,peitv, “thunder”’;
unwahs, O.S. wak, O.E. woh, O.N wangr. Cf. Noreen, Urg. Laut-
lehre, p. 222.

The question remains unsettled, whether the nasalized vowel that
developed from the vowel - the nasal preceding the guttural continued
into the separate dialect life, or became a pure long vowel in general
Germanic time. It is Sievers’ opinion, Gr §45, 5, that the nasalized
vowel did continue, and his reason for thinking so is that Germanic
ah<anh becomes O.E. o4, just as Germ. anf and ans become O.E. op
and ¢s. This would be an unavoidable conclusion, were it not for the
fact that there is no other Germanic @. Consequently we do not know
how it might have developed in O.E. It may be that just as LE. g
became ¢ in Germ., so Germ. 2 may have become ¢ in O.E. The
weight of the evidence, however, is in favar of Sievers’ view. But be
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that as it may, the nasal tone was probably more persistent in the com-
bination /z4 than in the other combinations. ‘

This may help to explain why we find O.H.G. di%an, but also
dringan, dwingan, slingan. That is, the nasalized /" would more read-
ily yield to the leveling process in restoring ¢ from the forms in which
it was regular, than would a long pure 7.

The development of Goth. fzfan as compared with-the same verb
in other dialects is instructive. Gothic has p throughout, as we should
expect. O.H.G. and O.N. in their older forms have the regular “gram-
matical change.” O.S. has inf. fithan and findan. O.E. has findan,
fond, fundon, funden. Here, then, findan, fond have displaced *fijan,
*fop, which did not become well enough established to produce a verb
of the first ablaut-series, but yielded to the analogy of fundon, funden.

But to return to dringan, dwingan, and slingan. There is another
element that has brought about a different treatment of these verbs
than that of #7kan. 1f we refer the ¢ to an I.E. g/, as Noreen does in
his Urg. Lautlehre, p. 146, in the case of s/ngan, then the difficulty is
removed at a stroke. However, we will take his derivation, given ibid.,
p- 184, where, as given by others, he connects it with Lith. s/enka, and
with O.N. slo<*slanko, O.H.G. slango, etc. O.H.G. dwingan, O.S.
thwingan, O.N. puinga, and O.H.G. dichen, O.E. fjr leave no doubt as
to their origin. The same is true of dringan compared with Goth.
Dbreihan. Now O.N. furnishes evidence that slingan and dringan were
aorist presents, or at least that that formation existed by the side of
the other. Besides the O.N. sing. pres. pryngr occurs pJrongr<
* prangwiR<*trpg-ési. 'The R in this instance does not prevent our
assuming the accent indicated, since leveling has brought in the same
ending for all verbs, regardless of the original accent. Upon the form
prongr an infinitive prongua was made, and also an inf. s/ongua from
a presupposed *slongr, and these then are often conjugated weak.
For slongua O. Sw. has slunga, a plain aorist-present formation.

So then the ng in these verbs in all the dialects but Gothic is
due to a suffix-accentuation, and the vowel that properly belongs to
an imperfect-present was introduced from the regular type. The
Goth. preihan may be due to a by-form with root-accent, or may have
generalized the % from the sing. perf. O.H.G. dwingan, O.S. thwingan,
etc., may also have been aorist-presents that have lost the semblance of
that formation, or they may have been remodeled after the part. and
plur perf. The probabilities, however, in these three verbs dringan,
dwingan, slingan, are that there was suffix-accentuation. Otherwise
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it would be hard to see why O.H.G. dihan, O.S. thihan, O.E. péon
should not have developed in the same way To dwingan we have -
the weak -verb dithen, O.E. pyn<*funhjan. Thisisa strange develop-
ment. We should expect rather O.H.G. *dungen, O.E. *pyngan.
The /% here seems to be due to the sing. perf. Paul, PBB, VII. 147;
Sievers, PBB, IX., 563. Or dithen, pyn, may be a denominative formed
on the root puny—, pik after Verner’s Law ceased to be operative.
It would then remain for us to explain how we could have root-accent
with a low-grade ablaut. But not a few such instances occur. Cf.
Osthoff, MU, 1V, 73 ff.

2. Verner’s Law in the Ablauting Verbs. As we find these verbs in
Gothic, they are much influenced by leveling. Without leveling there
would be “grammatical change” as follows: (1) In imperfect-presents
the surd spirant would occur in the pres. and in the sing. perf., the
sonant spirant in the plur. perf. and in the perf. part. (2) In aorist-
presents the surd spirant would occur in the sing. perf., the sonant
spirant in the plur. perf. and in the perf. part., and in the present.
Furthermore, in the endings affected by Verner’s Law, those of the
imperfect-presents would show the sonant spirant, the others the surd
spirant.

The actual condition in Gothic is quite different. The personal
endings are those naturally developing in imperfect-presents. In all
imperfect-presents the surd spirant has been generalized. In aorist-
presents the sonant spirant has been generalized, though this cannot
be known in all cases with certainty. The development of the two
classes may be illustrated by sneipan and biugan.

I. ablaut-series. In this series the vowel of the present cannot
help us decide whether we have to deal with an imperfect- or an
aorist-present. For Gothic ¢/ may represent either pre-Germanic ¢/
or 7. Our only criterion must be the presence of a surd or sonant
spirant. If we have a surd spirant, however, we need not necessarily
conclude that the verb represents an imperfect-present, though the
presumption is in its favor. This remark applies to the verbs of the
other series as well. The ¢/ in aorist-presents does not come from I.E.
Z-+nasal, as Hirt supposes, PBB, XVIII., 522 ff. Cf. my article in
Mod. Lang Notes, X., 94—97

The following verbs have generalized the surd spirant: /eifvan,
gateithan, peihan, preihan, weihan; leipan, sneifan; reisan.

Goth. weikhan represents, according to Brugmann, Grundr., II.,
913, 928, a Germanic wéixo. That would be the only admissible con-
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clusion if the Gothic form stood alone. Cf. O.H.G. wigant, wikant,
O.S. wigand, O.E. wigend, and also in the fifth ablaut-series, O.H.G-
ubar-wikit, O.N. vega, O.E. wegan. So Osthoff, PBB, VIII,, 291, had
some grounds for concluding that in Germanic only *wigé occurred,
and that Goth. weika was for *weiga, following the pret. waik.

A clear aorist-present is éi-letban. Cf. O.H.G. bi-Ziban, O.E. be-
lifan; Skt. limpdmi. Doubtful are: dreiban, sweiban (1.E. -bh- or -p-?)
and Aneiwan (1.E. -gh- or -¢g-?).

II. ablaut-series. With generalized surd spirant are : tw/kan, plin-
han, hiufan; driusan, kiusan, fra-liusan.

Goth. Ziufan cannot with certainty be placed among the imperfect-
presents, since O.H.G. /Aiuban (by the side of Aiufan), O.S. hioban,
O.E. Aéofan, point toward a Germanic *xibd, or at least a *xuds by
the side of a *xéufo.

Aorist-presents are biugarn and skiuban. Biuga for *biiga< bhiks.
The % here is inferred from O.H.G. éx/4i/ and O.N. bola. O.E. bitgan
is the historically correct form. Goth. diugan and O.H.G. biogan take
their dipthong from analogy of other verbs of this ablaut-series.

Goth. skiuban, O.H.G. skioban, O.E. scifan, O.N. skiifa, go back to
Germanic *5skidd < skips. Cf. O.H.G. sciifala.

III. ablaut-series. With surd spirant are Aizpan, finpan, wairpan,
fithan, gapairsan, at-pinsan. On last named cf. Brugm., Grd., I., 438.
To jfilkar, however, belongs an old perf. part. used as an adjective,
Julgins.

As aorist-presents we may set down vairéan, gildan, windan, and
perhaps gairdan.

Goth. Avairban, O.H.G. wervan and werban, the latter the regular
form in Tatian and in Otfrid. In other writings there is evident con-
fusion, since the fis found where it could not have been original, e. g-
chi-hwurfi, gi-hworfan. We have good evidence here that a verb
whose present stem has a strong ablaut form, or a surd spirant, or
both, does not necessarily go back to an imperfect-present. Brug-
mann, Grundr., I1., 927 f., refers Germ. verbs to Class II. A or II. B,
according to the existing form. Osthoff, PBB, VIII., 290, recognized
the fact that a verb may have the strong ablaut form and still not have
come from an imperfect-present. O.S. swerdan and O.E. hweorfan
are also in line with the Gothic Awairban.

An aorist-present, if it remained in this ablaut-series, would nat-
urally bring in the vowel of the present common to other verbs of the
series, since otherwise the present of the verb would have too strange
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a sound. To illustrate: *gzrpd or *g7p5 would give in Germ. *4(w)ur55
or *hwarbs. This would cause confusion with the perfect stem. Con-
sequently these verbs would make their present conform to other verbs
of the series, or become weak verbs, or form another class like Gothic
haldan. J.von Fierlinger, KZ, XXVII., 436 ff., has shown. that sev-
eral of the verbs in the VI. ablaut-series and in the reduplicating verbs
with vowel @ formerly belonged to the e-series. We may conclude,
then, that from Germ. *Awar55 < gipé arose, by analogy with other
present-forms of this series, Goth. Aairban, O.H.G. hwerban, O.S.
hwerban, O.E. hweorfan, O.N huerfa. Now there is a weak verb with
practically the same meaning : Goth. /varbon, O.H.G. (k)warbon, O.E.
hwearfian. This is not the causative O.H.G. Awerden, O.E. hwierfan,
but is probably another development of the Germ. aorist-present
*hwarbo. From the collateral *4(w)ur#6 comes the O.N weak verb
horfa. For a similar development compare O.H.G., O.S., O.E. spur-
nan, regularly strong, but O.N. sporna, usually weak, and also O.H.G.
spurnta. Goth. gildan, O.H.G. geltan, O.S. geldan, O.E. gildan, O.N.
gialda from 1/W+ %o with suffix-accentuation. O.Sw. gia//a seems
to indicate an accent on the root. Goth. windan, O.S., O.E. the same,
O.H.G. wintan from /yei- + fo- with nasal infix. If Goth. gairdan,
O.S. gurdian, O.H.G. gurten, O.E. gyrdan are connected with Goth.
gards, O.H.G. gart, etc., and with Grk. xdpros, Lat. kortus, then Goth.
gairdan has probably restored the strong ablaut to the present, since
the 2 points to a suffix accent. We may suppose the original form to
have been *gurdis. This developed in W.G. a weak verb, in Gothic a
strong verb with the regular type restored.

IV ablaut-series. We*have here but one verb to consider, viz.,
trudan. 1f, as Kluge suggests, it goes back to a pre-Germanic root
dret-, then we must assume here that Goth. #udan, O.N #roda, O.S.,
O.E. #tredan, O.H.G. trefan come from *dr#5. The Goth. and O.N.
have developed historically correct forms, whereas the other dialects
have introduced the strong grade vowel.

V ablaut-series. With surd spirant occur fraiinan, saitvan; hii an ;
gipan, nifan; lisan, ga-nisan, wisan.

Goth. fraihnan and O.N fregna, O.E. frignan, show a possible
variation in accent in the present.

With accent on the suffix: widan, O.H.G. wétan<*yz’té<1/y—egi
—+-#0-. Cf. Brugmann, Grundr., I1., 1002.

VL. ablaut-series. With surd spirant: slekan, pwahan, hlahjan;
hlapan, frafjan, skafjan, garapana; hafjan.
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According to Kluge, Etym. Wtb., followed by Brugmann, Grundr.,
I1., 1047, Goth. %lapan, O.H.G. Aladan, O.E. hladan, are connected
with O.Ch.Sl. k/a-da<*¢ls-dho. This ought to develop in Goth. to
*hiadan and in O.H.G. to *%/atan. The O.E. Aladan is supposed to
be regular. The § of Gothic and the & of O.H.G. are explained as
arising from an ‘“unoriginal grammatical change” as if from LE. £
The probabilities are that it does come from an L.E. 4 in spite of
O.Ch.Sl. %Zlade. We may set down the original form as */dt (or
*¢ldto), interchanging with *2/¢3. This explanation causes.less diffi
culty than the other

With accent on the suffix: skabdan, standan. Goth. skaban, O.H.G.
scaban, O.N. skafa, O.E. sceafan from y/sqap-. Cf. Gk. okamwdyy,
O.Lat. scapreés.

Goth. standan < *sts-n-#0" has preserved a *“ grammatical change,”
compared with the pret. s2op, stofum. The p in this case has been gen-
eralized in the pret. Itsretention is probably due to the law of finals in
Gothic, which requires a final surd. Other instances in which the law
of finals would bring about the same result as an actual ‘‘grammatical
change,” and where consequently it is impossible to say to which of
these the interchange is due, are: éi-leiban, bi-laif; skiuban: skauf
The other dialects have abandoned the ¢ gram. change’ in this verb as
regularly in all aorist-presents.

3. DPreterit-presents. Among these verbs the surd spirant has been
retained in Jezs, gadars,; ga-nah, bi-nak. With “gram. change” occur
parf : paurbum,; aik : aigum.

Some of these verbs form a sort of connecting link between the
ablauting verbs and the so-called reduplicating verbs. That is to say,
like fvarbon mentioned above, having taken on the form of a perfect,
it became necessary to express past time in some other form. This is
done by retaining the reduplication as in Gothic, by the use of some
other past tense that preserves a different ablaut, or by forming a weak
preterit. The last course these verbs have adopted. As presents may
be set down Goth. ga-dars, ga-dairsum, where the s stands for a Germ.
2. Compare O.E. dear(r), North. darr, O.H.G. gi-tar, giturrun, O.S.
darr, inf. durran. These go back to ablaut forms @47s-, dkrs-, and are
related to Skt. dhrs-no’-mi. Hofer, Germ. 23, 3.

In like manner jarf, paurbum represents {7p-, frp-, found according
to de Saussure, Mém. de la Soc. de Ling., VII, 83 ff, in Gk. répmopau,
Skt. #7p-n6"-mi. So we have here also a present. Cf. Kluge, Paul’s
Grundr,, I, 377
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Goth. aik : aigum is supposed to show “grammatical change.” It
is true that in the sing. forms % is more common, while in the plur
and opt. g prevails. In O.E. the sing. is ¢ and @4, in which Z may
stand for final g&. Elsewhere g occurs, except of course before s and 4

In O.N., however, we must explain the sing. @ < *a7Z, since *azg
would give ¢, Noreen, ais. Gr.* § 95.

In O.H.G. the sing. is not found, but only plur. and opt., ezgun,
eigut, eigi, etc. O.S. preserves g throughout, except in one plur. form,
Ess. gl. Luc. 22, 36, the thes naihun—=— qui non habent.

We probably have in aigan a pres. with suffix-accent, not a perf. A
perf. ought to give @z, *;gum.  But all the dialects agree in giving
aih or aig, plur. aigum. 1If this be really a pres., we may set up as the
root ¢7k-, seen perhaps in Skt. z’c.  Even if it is a perf. we have prob-
ably to go back to a long diphthong.

4. The Weak Verbs.—Since these verbs in most of their forms had
the accent on the suffix, we should expect final f, %, /v, §, s, of the root
to changeto 4, g, w,d,z. But in most cases we do not find that. What
is the explanation ? Several have been given.

Paul in PBB, VI, 548, explains the s in Zaeusjan, nasjan, etc., as a
final 5, and hence falling under the general rule in Gothic. That this
cannot be is seen from the fact that 4 and & are not treated as finals
before -jan. E. g. arbaidjan, usbraidjan, usdaudjan, daubjan, draibjan,
bilaibjan, where d and & are treated the same as in erdaidai, bileiban.
In most cases the true explanation is that Gothic has leveled the weak
verb to the corresponding strong verb or noun. This was the expla-
nation given by Verner, KZ, XXIII, 120. An examination of the weak
verbs in Gothic brings out this fact. Taking first the verbs with s before
the suffix, we find that in almost every instance there are related words
with s; and in no case is there a weak verb with 5 derived from, or
connected wlth, a noun orstrong verb with z. Hence Aiusan : kausjan;
liusan, laus : lausjan; paursus : paursjan, etc. On the other hand the
verbs with z do have related forms with 2z, and do not have related
forms with s, with the possible exception of wizon, provided we connect
that with wisan. 'The same is true with verbs in 5. So daups, daujpis :
daufjan. Verbs in 4, with two exceptions, have either allied words
with 4, or at least none with §. The two exceptions are sandjan : sinps ;
and fra-wardjan: wairfan. Leveling did not take place here, per-
haps, because the connection was not felt.

With f there are four verbs. Two of these have corresponding
forms with 7, viz., wfar-kafnan : hatjan; and tweifljan : tweifls. A
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third, sifan, has no related word in Gothic, cf. O.E. sifian. The fourth,
af-lifnan, is connected with a strong verb with 4, dilezban. Verbs in &
have no related forms in f by which they might be influenced.

Verbs in /4 are no exception to the rule: Aaukjan : hauhs;
uf-hlohjan : hlakjan. Several of these have no cognate forms in
Gothic, except of course those derived from them. E. g. fa/jan, Skt.
dag, Gk. 8dxvw; ga-tarhjan, Skt. dr¢, Gk. 8épkopar; pakan, Lat. faceo.
There may, however, have been related words that have not survived.
For example with the last verb compare O.N. pegia, O.H.G. dagen,
O. S. thagon.

Verbs in g regularly have allied forms in g: aewdagjan : audags,
tagrjan : tagr. There is one instance of g < &, huggrjan : huhrus.
Here, however, it is safe to assume that the difference was too great to
be leveled out. Cf. juggs :jukiza.

Where also we find w < I.LE. ¢'-, it does not occur independently
of related words. So:—ana-piwan : pius; gatéwjan; téwa; hnaiwjan
(y knetg- or kneigh- ?): hnatws, hnetwan.

We can lay it down, therefore, as a rule in Gothic that weak verbs
follow the analogy of the strong verbs or the nominal stems from
which they are derived. And so far as Gothic is concerned, no other
explanation would be necessary But the other dialects present forms
that are not so easily explained in this way, especially as outside of
Gothic ““gram. change” was not readily leveled out. In a few cases
there is a possibility that the verbs were originally strong and regularly
had the surd spirant. This seems probable, since we see some of them
changing in historical time. E. g., Goth. skegjan, strong, but O.E.
sceppan, weak.

Another cause that may have helped to bring in the surd spirant,
was that the root-syllable in some forms of the pret. bore the accent.
This theory was advanced by Paul, P.B.B., VII,, 147, and by Sievers,
P.B.B,, IX,, 563. But this had no such widespreading effect as they
assume.

This theory would seem to militate against the theory of Collitz,
Am. Journ. of Philg., IX., 42 ff. that the weak pret. is a middle perf.
Yet there can be no doubt that in Germanic the root-syllable in the
pret. of weak verbs bore the accent in some of its forms.

Otherwise there would be no explanation for Goth. Zunpa, O.E.
cipe, upe, O.N. kunna, unna, and gnode=ganshida of Gothic from
pres. gnggia. This too may be the explanation of ga-nanpida, Luke,
V., 4, for * ga-anpida, Cf. Con. Hofmann, Ger. VIII, 1 This form
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would be more easily confused by the transcriber with ga-#anpida than
would the form * ga-andida, conjectured by Bernhardt. We may sup-
pose that it was originally *aendjan; * anpida, just as O.N has gnogia;
gnode. This would undoubtedly be leveled out to the surd or sonant
spirant, probably the latter on account of andeis; but ga-(n)anpida we
may regard as a survival of the original condition.

The following weak verbs in Gothic with the surd spirant are rep-
resented in the other dialects by verbs with the corresponding sonant.
Verbs not of the same class, but from the same stem or root are
enclosed in parentheses.

1. Goth. af-dr'au:jafz : (O.H.G. truren), trorren

Goth. Zausjan: O.H.G. horen, O.E. hieran, O.N. keyra.

Goth. laisjan : O.H.G. leren, O.E. l@ran.

Goth. nasjan, O.H.G. neren, O.S. nerian, O.E. nerigan.

Goth. ur-raisjan, O.N reisa: O.E. r@&ran, O.H.G. rérren.

Goth. patirsjan: O.N. pyrran, (O.H.G. dorrén, O.S. thorron).

Goth. ga-jpaiirsnan: O.N. porna.

Goth. wasjan: O.E. werian, O.H.G. weren, O.N veria.

Goth. balpjan: O.S. beldian (?).

Goth. daupjan, O.H.G. toden : toten.

Goth. naufjan: O.S. nodian, O.H.G. noten.

Goth. ganohjan: O.N. gnogia.

Goth. at-nétvjan, O.H.G. naken: O.E. n@gan.

Goth. pakan: O.H.G. dagen, O.S. thagian (O.N. pegia). _

Goth. weihan : (O.S. wihian, O H.G. wihen: O.N vigia).

Goth. wrokjan: O.S. wrogian, O.E. wrégan, O.H.G. ruogen,
O.N. ragia.

Two weak verbs in Gothic have the surd spirant, though closely
connected with other words showing the influence of Verner’s Law.

2. Goth. af-lifnan: bi-letban, O.H.G. bi-liban.

Goth. fakrjan: fagrs, O.H.G. fagar

The following show the influence of Verner’s Law, though con-
nected with words having the surd spirant.

3. Goth. sandjan, O.E. sendan: Goth. sinps, O.E. sip.

Goth. fra-wardjan, O.E. wyrdan : Goth. wairpan.
Goth. kuggrjan : hithrus.
Goth. wizon: wisan.

In a few instances Gothic has yielded to Verner’s Law where one or
more of the other dialects has retained the surd spirant.

4. Goth. airgian, O.H.G. irren: O.E. yrsian (but yrre).
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Goth. tagrjan, tagr: M.H.G. zeheren, zaher, seher.
Goth. ga-téwjan, tewa: (O.E. teokhian, teok, O.H.G. gi-zéhon).

The following agree in two or more dialects in retaining the surd
spirant.

5. Goth. us-gaisjan, O.E. g@san.

Goth. af-irisjan, O.E. hrissan, O.S. hrissian.

Goth. lausjan, O.H.G. losen, O.N. leysa, O.E. [ysan.

Goth. balpjan, O.S. beldian (?).

Goth. dlaupjan, O.H.G. ploden, O.S. blodian.

Goth. dleifjan, O.H.G. bliden.

Goth. ga-fripon, O.E. fripian, O.S. fridon.

Goth. lefpon, O.H.G ladon, O.E. lapian.

Goth. Ziupon, O.H.G. liudon.

Goth. mapljan, (O.E. mapelian) O.H.G. mahalen, O.N. mzla,
O.E. m@lan

Goth. maitrprijan, O.E. myrprian.

Goth. ana-nanpjan, O.H.G. nenden, O.N. nenna. O.S. ndthian,
O.E. népan.

Goth. smipon, O.E. smipian, O.H.G. smidon.

Goth. swi-kunpjan, O.H.G. kunden, O.S. cithian, O.E. cjfan.

Goth. swinfjan, O.E. ge-swipan.

Goth. wairpon, O.E. ge-weorpian, O.H.G. gi-werdon.

Goth. Zauhjan, O.H.G. hoken, O.E. héan.

Goth. lauhatjan, O.H.G lohazzen.

The verbs in the last list are too plainly connected with their etyma
to need any other explanation of the surd spirant.

5. Accent-shifting in Nominal-Inflection. Variation in accent in
related words will be seen (1) by a comparison of different Gothic
forms, and (2) by a comparison of Gothic with other dialects. Thisis
intended to include not only the variation in accent in the same word,
but also in related words, whether noun or verb.

f~6. 1. Goth. afar, O.H.G. avar : Goth. af, ab-u, O.H.G. abur

2. Goth. stafs (0), “element,” O.H.G. stap, O.E. stef : O.H.G.
stuofa. Cf. Skt. sthap-dyami.

3. Goth. swibls, “sulphur,” O.H.G. swebal : sweval.

4. Goth. ain-lif, twalif (0),“eleven,” “twelve”’: O.H.G. ein-lif, swelif

5. Goth. piubs, “thief,” piubi, “theft,” O.H.G. diuba, “theft,” and
diob, “thief” : dinva.

6. Goth. uf-ar: O.S. obar, O.H.G. ubir, (cf. Gk. iwép) Goth. ubils,
“evil,” O.S. udi/, O.H.G. ubil.
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7 Goth. parbda, “want,” parbs, “necessary,” paurban: parf

8. Without variation : Goth. kaubdip, sibun, O.H.G. houbit, sibun.

&, Fo—g, w. 1. Goth. akana, “chaff,” aks, “ear of grain,” O.H.G.
ahir, O.E. éar (Lat. acus): O.H.G. agana, ““ chaff,” O.N. ogn.

2. Goth. a/va, “water,” O.H.G. aka, O.E. ¢a, (Lat. agua): O.H.G.
ouwa, O.N ¢y, O.E. ieg << *aujo.

3. Goth. arfv-azna, “arrow,” O.E. eark, O.N or : O.E. arewe, cf.
Lat. arcus, arqui-tenens.

4. Goth. a#hns, “oven’: O.N. ogn.

5. Goth. fagrs. “fair,” faginon, “to rejoice,”” O.H.G., O.S. fagar,
O.E. feger, M.H.G. vegen, “fegen,” O.H.G. fuogen, “fiigen,” O.E.
gefegan . Goth. fahan, ‘“‘fangen,” fahéps, “joy,” fulla-fakjan, “to
satisfy,” ga-fakrjan, “to prepare.”

6. Goth. fairfvus, “world,” O.H.G. ferah, “life,” O.E. feork, O.S.
JSirihos, “men,” O.N. firar : fyrdar < (*firgui-doz). Cf. Noreen, Urg.
Lautlehre, p. 180.

7 Goth. fawai, “few,” O.H.G. fawe: fohém, Hild. g, (Lat. paucus).

8. Goth. ga-filk, “burial,” filhan, “to hide”: fulgins, ““hidden,”
Jiligri, “hiding-place.”

9. Goth. ganaitha, ¢ sufficiency,” ganak, ‘“is enough,” ganoks,
“enough”: O.8. ginog, O.H.G. ginuog, O.N. gnogr.

ro. Goth. Aauks, “high,” O.H.G., O.S. 4ok, O.E. héak, O.N. hor :
kaugr, “ high” and “hill,” M.L.Franc. Aoge.

11. Goth. Authrus, “hunger”: huggrjan, O.H.G. hungar

12. Goth. juggs, “young,” O.H.G. jung, O.E. geong, O.N. ungr :
Goth. jithiza, “younger,” O.N gre. Cf. Lat. juvencus, Skt. yuvacds.

13. Goth. ragin, “judgment’’: raknjan, “to compute.” Cf. Skt.
rac-anam.

14. Goth. siuns, “sight,” O.S. siun : Goth. seitvan.

15. Goth. skoks, “shoe,”” O.S. skok : Lapp loanword skuovva <
*skogua. Cf. Noreen, Urg. Lautlehre, p. 33.

16. Goth. slakals, “striker,” slaks, “a blow”: O.H.G. slag, O.S.
slegi, O.E. slege.

17. Goth. swaikra, “father-in-law,” swaikro, fem., O.H.G. swehur,
O.E. sweor : O.H.G. swigar, fem. O.E. sweger. Cf. Skt. ppdeuras, vacrid

18. Goth. fagr, “tear,” tagrjan, ‘‘to weep,” O.E. teagor :téar, O.N.
tar, O.H.G. zahar Cf. Gk. ddkpv, Lat. lacruma.

19. Goth. faihun, “ten,” O.S. lehan : Goth. tigus, O.S. -tig.

20. Goth' fzwa, “order,” tewi, “ company,” ga-téwjan, “to appoint,”
O.E. getawa :teok, teohhian, O.H.G. gi-zehon, M.H.G. zeche.
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21. Goth. fairguni : O.H.G. foraha, etc. Cf. Noreen, Urg. Lautl.
131.

22. Without variation occur: Goth. fggrs, “finger,” O.H.G.
Jfingar, etc., < *pengréos; Goth. hals-agga, “neck,” O.H.G. angul,
“hook,” Skt. ankds; Goth. ga-, Lat. co-; Goth. pius, O.E. jeo, O.N.
byr, O.H.G. deo < *tegés. Cf. also O.H.G. degan, etc., < *tegnés.

p-d. 1. Goth. fram-aldrs, “very old,” O.N. eldr, O.S. aldar,
O.H.G. altar, Goth. alds, “age,” O.E. ieldu, O.H.G. alt, “old,” O.S.
ald: Goth. alpeis, O.N. ellre, “older,” O.H.G. elthiro, Goth. us-alpan,
‘“to grow old.”

2. Goth. dawrpei, “burden,” O.H.G. burdi, O.E. byrpen, Goth. ga-
badrps(p), “birth,” O.E. beorp, beorpor: O.H.G. giburt, O.S. giburd,
O.E. gebyrd.

3. Goth. 8/6p, “blood” : O.E. élod, O.H.G. bluot.

4. Goth. daupus, “death,” O.E. déap, O.S. doth, O.H.G. tod, Goth.
daups(p), “dead”: O.E. déad, O.S. dod, O.H.G. tot.

5. Goth. -fa/ps, “-fold,” ain-falpei, “simplicity”: O.N -faldr,
O.H.G -falt, O.E. -feald.

6. Goth. us-farpo, “journey out”: ga-fairds, “a coming together,”
O.N ferd, O.E. fierd, O.S. fard, O.H.G. fart.

7 Goth. framapjis, “strange,” O.H.G. framadi, O.E. (North.)
Srempe: O.E. (W.S.) fremde.

8. Goth. frapi, “mind,” frafjan, “to think,” -frapjis, “-minded,”
ga-frafrei, “understanding,” un fropans, ‘“unwise,” Gal. 3, 3.: un-
frodans, Gal. 3, 1, froda-ba, “wisely,” frodei, “wisdom,” O.E. frod,
“wise,” O.H.G. fruot.

9. Goth. Frifa-reiks, *“ peace-ruler,” ga-fripon, “to make peace,”
O.H.G. fridu, “peace,” O.S. frithu, O.E. freopo: Goth. freidjan, “to
spare,” O.H.G. friten, “to cherish.”

1o. Goth. gilpa, “sickle”: O.H.G. galt, “farrow,” O.N. geldr,
gelda, “to castrate.”

11 Goth. grundu-waddjus, “ground-wall,” O.E. grund, O.H.G.
grunt, O.N grund: grunnr, “shallow.”

12. Goth. gup,*“God,” plur. gupa, Gal. 4, 8: guda, John, 10, 34, 35,
in composition, af-ga-guds, ga-guda-ba, af-ga-gudei, O.E., O.S. god,
0.H.G. got, O.N. god, gud.

13. Goth. Zindins, “ governor,” O.N. Zind, “family,” Goth. —kunds,
“_born,” O.E, —cund, O.N. kundr<gn-to—: O.H.G. kind<gén-to-.

14. Goth. ga-kunds, “persuasion,” Gal. 5, 8: ga-kunpai, “obedi-
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ence,” Luke, 3, 23, Zunjpi, “knowledge,” Zunps, ‘“known,” O.H.G.
kund, O.S. ciith, O.E. cip, O.N. kunnr

15. Goth. ana-minds, “supposition,” ga-munds, “remembrance,”
O.E. gemynd: Goth. ga-minpi, “remembrance.”

16, Goth. naups, “needs,” naupim, I1 Cor 6, 4, O.H.G. noth (rare),
Goth. naufjan, “to compel’: naudi-bandi, *fetter,” naudi-paurfis,
“necessary,” O.H.G. #not, O.S. nod, O.E. néad, nyd.

17 Goth. saps (d), “full,” O.S. sad, O.E. sed, O.H.G. sat: Goth.
sop, “a satisfying,” ga-sofjan, “to satisfy ”’

18. Goth. saups, (), “sacrifice”: O.E. séopan, ¢ seethe,” O.H.G.
siodan.

19. Goth. ga-sinpja, ‘“companion,” sinzps, “‘a going’': sandjan, ““to
send,” ussindo, “especially "’

20. Goth. skuldo, “debt”: O.H.G. sculd.

21. Goth. sleipa, “injury,” sleipei, “danger”: sleips (d), “danger-
ous.”

22. Goth. /ukarna-stapa, ¢ candle-stick,” anda-stapiis, ¢ adversary,”
unga-stops, “unsettled,” staps, “shore,” O.S. stath, O.E. step, O.H.G.
stado : Goth. staps (d), “place,” O. S. stedi, O.E. stede, O.H.G. stat.

23. Goth. funpus, “tooth,” O.S. tand, O.E. tof, O.H.G. zand : Goth.
ailva-tundi, “bramblebush.”

24. Goth. u»nd, prep. “to, unto,” O.S. wnd, O.H.G. untaz: Goth.
unpa—, prefix, O.E. #p.

25. Goth. —wairps, suf. “—ward,” end-wairpi, “presence,” swulta-
wairpja, “one ready to die,” O.E. —weard, O.H.G. wert.

26. Goth winds, “wind,” O.H.G. wint: Goth. winpi-skaiiro, “win-
nowing fan.”

27 Goth. fidwor, “four,” fidur-falps, “fourfold:” O.E. fyper-fete,
“fourfooted.”

Without variation occur:

28. and, anda, prep. and prefix, O.H.G. ant—, int—; cf. Lat. ante,
Gk. dvrl; Goth. andeis, ““ end,” O.N. ender, etc. < *andid—.

29. Goth. brips (a), O.H.G. drut, O.E. bryd<*brudi-—

30. Goth. fadar, O.H.G. fater, cf. Gk. marip.

31. Goth. —faps (d) “master” in brup-faps, etc., Gk. méoiws, Lat.
potis. Skt. pdti. .

32. Goth. gairda, «“girdle,” garda, “yard,” gards, “house,” O.H.G.
gart, garto, etc. Cf. Gk. xdpros, Lat. Lortus.

33. Goth. hardus, “hard,” O.H.G. hart, herti, O.E. heard, etc. Cf.
Gk. xpatis.
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34. Goth. Aleiduma, “left,” O.H.G. Ailita, “slope,” Gk. «kAirds,
<hill.” ,

35. Goth. Aund, “hundred,” O.H.G. hund-ert, etc. <*yxundd—, cf.
Lat. centum.

36. Goth. junda, “youth,” <juwn-ta, cf. Lat. juventa.

37 Goth. weitwods, ““witness.” weitwodei, *testimony,” cf. Gk.
€idws.

38. Goth. dauds, O.H.G. botaka (Lat. futis). Cf. Noreen, Urg.
Lautlehre, 155.

39. Goth. Zaidus, O.H.G. heit, O.E. had, Skt. kétis.

s—z. 1 Goth. ans, dat. anza, “beam:” O.N. dat. sing. ase < *anse.

2. Goth. asans, ‘“harvest,” asneis, ¢ harvest-laborer,” O.H.G. esni,
“servant,” O.E. esze: O.H.G. arn, “harvest,” O.N. onn, O.H.G.
arnon, “to harvest,” O.E. earnian, “earn.”

3. Goth. auso, “ear,” M.H.G. @se: O.H.G. ora, O.E. éare, O.N.
eyra.

4. Goth. —basi, “berry”: O.H.G. deri, O.E. berige.

Goth. efsarn, “iron,” O.N. isarn, O.H.G. isarn, isan: O.E. iren,
O.N. iarn. Cf. Noreen, Urg. Lautl., 135.

6. Goth. fairzna, “heel:” O.H.G. fersana, O.S. fersna, O.E. fyrsn,
cf. Skt. parsnis, Av pasna—.

7 Goth. kas, “vessel,” kasja, “potter’”’: O.H.G. kar, O.N. ker.

8. Goth. raus, “reed,” O.H.G. ritsa: ror, rora, O.N. reyr.

9. Goth. pairsus, “dry,’ ga-pairsar, “to dry,” paursjan, etc:
O.H.G. durri, cf. Skt. trsits.

10. Goth. anda-wizn, ‘“necessity,” wizon, “to live”: wisan, “to
remain, to be.

11. Goth. wbizwa, “porch”: O.H.G obisa, O.N. ups, O.E. efese,
“eaves.”

12. Goth. aeks-is, “ear of grain,” “O.N. ex: O.H.G «4ir, O.E.
ear < *ahur

13. Goth. agizi, “ax’’: O.H.G. acchus, O.E. ex.

14. Goth. razn, “house,” O.N. rann, O.E. @rn: resn.

Without variation are:—

15. Goth. azz, “brass,” O.N. ¢i7, O.H.G. é7, O.E. ar (Lat aes, Skt.
dyas).

16. Goth. dius, O.H.G. tior, O.S. dior, O.E. déor, O.N. dyr.

17 Goth. jukuzi, “yoke,” O.E. gycer

18. Goth. mimz, “flesh,”’ cf. Skt. mansdm, Pruss. mensa.
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19. Goth. rigiz, ““darkness,” O.N. roktkr, cf. Skt. rajas.
20. Goth. #uz-, O.H.G. zur-, Goth. uz-, O.H.G. ur, ¢
21. The case endings, cf. iz-¢7, lvaz-uh, Foiz-uh, panz-ei. etc.

The examples given above show considerable variation in accent.
It must be borne in mind, however, that on account of leveling this
variation is not always as it appears. On the subject of accent-shifting
in nominal inflection, compare especially Kluge, KZ, XXVI, 94 ff.;
Osthoff, MU, IV, 73 ff.

In leveling Gothic has here as in the verb favorzd the surd,spirant.
E. g. ahana, hiihrus, slaks, swaihro ; alpeis, blop, naups; asans, auso,
etc. Compare with these O.H.G. agaena, hungar, slag, swigar ; alt,
bluot, not ; arn,ora. It is very seldom that variation occurs within the
same word in Gothic:—guda, gupa, unfrodans, unfropans. The vari-
ation /4-#g was retained in two instances in related words, not in the
same word, however.

It is evident that there are words that owe their surd spirant not to
a root-accent in the word itself, but to related words. For example,
the /4 in Aihrus must be due to root-accent in some forms of that word,
for there is no other source for it; but swaikro was doubtless leveled
to swaikra.

The variation that exists between Goth. a/geis and O.H.G. a/#, O.S.
ald, etc., is perhaps not original. Brugmann, Grundr II, 126, sug-
gests the possibility that a/feis may have been modeled after niuji-s.
We should expect *a/ps, gen. *aldis, since it is a fo-participle to alan.
The p might have been generalized in Gothic from the comparative.
We may suppose it was originally *aldds, *d/pizaz, (cf. O.H.G. elthiro,
O.N. ellre) *aldistds.

In Goth. éatirpei: ga-badirfs (p) an original “gram. change” has
been abandoned that is preserved in W.G. Here we do not need to
supppose that Goth. gabaurps represents a Germ. *gaébsirpi-, since it
may have been leveled to an allied form.

Another instance of the same kind is Goth. dawpus : daufs. Here
the § of the latter word is probably due to that of the former.

So too asans may have preserved its s from analogy of asness.

The variation given above between Goth. faérzna and O.S. fersna,
etc., is hardly due to accent. The Sanskrit accent together with the
W.G. forms points toward an original root-accent. Since the later
Germanic accent fell on the first syllable, Goth. fairzna would repre-
sent neither an L.E. nor a Germ. accent. Goth. -fzps (2) has not
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developed as we should expect from the accent of Skt. pdz. This may
be due to the fact that it was used only in compounds and thereby lost
its accent. Cf. Verner, KZ, 23, 119.

Goth. Aleiduma, if connected with O.H.G. Z4/ita and Gk. k\irds {cf.
Brugmann, Grundr. II, 159) has developed from an accent such as is
seen in similar formations in Sanskrit, e. g. adkamd, apamd. The same
accent is indicated by the ablaut of fr-uma. But Goth. adiuma,
auhumists, O.E. ymest indicate a root-accent. For such an accent here
compare Skt. dntama.

6. Accent-Variation in Suffixes.—We have here to note the different
development of the same suffix as affected by accent.

1. -tu-0-, -tu-d. fija-pwa, frija-pwa, sali-pwa : piwa-dw, gai-dw
(ban-dwa, ni-dwa ?).

2. -tro- -trd-, -tlo- -tla-. hair-pra, hiei-pra, maur-pr, smair-pr,
wul-pr, haimo-pli, ne-pla : fo-dr.

3. -tero- -tera-  an-par, la-par, wi-pra ; ha-pro, jain-pro, dala-
pro, etc. : hin-dar ; hi-dre, jain-dreé, etc.

4. -lo- -ta-- air-pa, ai-ps, bal-pa-ba, blo-ps, dau-ps, wus-far-po,
un-fro-pans-(Gal. 3, 3.) gil-pa, gul-p, gu-pa (plur.), hul-ps, hliu-p,
kun-ps, mun-ps, (ra-ps ?y so-p, (slei-ps, slei-pa ?) sta-ps, ga-sto-ps, piu-p,
wair-ps, and the secondary suffix -7fe in hauk-ifa, hlitr-ipa, hrain-ipa,
and many others : akfu-da, niun-da, etc., bau-ps (d), un-fro-dans, (Gal.
3, 1.) gair-da, gu-da (plur.), kal-ds, kun-ds, mo-ps, mul-da, naga-ps,
sa-ps, skan-da, skul-ds, piu-da, wun-ds, and the secondary suffix in
jun-da and in aup-ida, wairp-ida, weitwod-ida, Sk. 44 (but -Zfa Mat.
8, 4). Here also belong all pret. parts. of weak verbs.

5. -go- -ga-. ainaha, bairgahei, brofrahans, stainaks, unbarnahs,
parihs, watirdaks : ansteigs, audags, gabigs, gabeigs, grédags, handugs,
hrofeigs, manags, modags, anda-némeigs, sineigs, piupeigs, uhteigs,
uhtings, ga-wairpeigs, witwodeigo, ga-wizneigs, wulpags, wairstweigs,
gadiliggs, skilliggs; juggs (with -Zo-.)

6. -ti-, -titi-, -tio, -tia-. ga-baiirps, (dulps), ga-kunpai, (Luke 3,23)
ga-qumps, magafs, ga-mainfs, naups, ga-tairps, ajuk-dups, ga-main-
dups, manag-dufs, mikil-dups: alds, arbaips, brips, ga-deps, fahéps,
ga-fatirds, hatrds, knops, ga-kunds (Gal. 5, 8) ana-minds, ga-munds,
naudi- (bandi), séps, stafs (‘“place”), ‘gahugds; awepi, haipi, kunpi,
ga-minpt, rafjo, (-tion-), and-wairpi, ga-wairpt): hulundi, aitva-tundi
(O.H.G. ewtt, ouwiti, O.E. éowea).

*For different explanation, cf. Brugmann, Grundr. I. 406, and Kluge, PBB,
IX, 153.
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7 -tu-, -atu-. dau-pus, fri-pa-(reiks), gi-pus, lei-pus, k- pus, wri-
bus, wul-pus, ga-batirfj-ofus, gaun-opus : atthj-odus, flodus, grun-du-
(waddjus), mannisk-odus, wrat-odus (skil-dus ?).

8. -ter-. bro-par : fa-dar

9. -t dul-p-s, méno-p-s : mita-p-s (&), spair-d-s, weitwo-p-s (d).

10. -nt- tu-np-us (O.E. top < *ta-np-) : ailva-tu-nd-i, hulu-nd-,
wi-nd-s, fija-nd-s, frijo-nd-s, etc., and all present participles.

I1. -¢s-, -0s-. "The genitive is here given where occurring ,or
known: agis-is, rimis-is, walwis-on (weak verb) ga-digis (ahs-is,
peihs-is, weiks-is, plahsjan) : aiz-is, hatiz-is, rigiz-is, bariz-cins, talz-jan,
sigis, skapis, swartiz-la, swartiz-a. -os-na-. hlaiwasnos : arfvasna.
-usia- -esia-, agist, jukuzi : O.H.G. acchus, O.E. @x, O.N ox.

As some of the suffixes above given were productive, they some-
times occur in what would be an impossible form if regularly devel-
oped with the stem to which they are attached. For example, tauhifa
is an impossible combination from the standpoint of development.
It must be a later formation, or else influenced by analogy On
the other hand, axpide and wairpida are quite possible , and the fact
that the form of the suffix, -Zd2, occurs in oflly three words makes it
probable that these words are of early origin.

Of the words with the suffix -es agés, 7imis, and *walwis may be set
down with s with reasonable certainty The s of agis is seen in the
derivatives of this stem, O.H.G. ¢giso, O.E. ¢gesa.  For the s of ga-digis
there is no direct evidence. The low grade form of the root, however,
compared with Gk. reixos, may indicate an accent on the suffix. The
forms aks, weiks, peiks, plaks- are probably due to secondary assimila-
tion. The development of a/s would be, we may suppose, *44iz >
* ahz > ahs. Cf. O.H.G. akir Or the syncope, in some instances,
may have taken place before the Germanic lautverschicbung

With z we have asz-, hatiz-, rigiz-, baris-, tal(i)z.. For the first four
compare O.H.G. é7, O.N. %atr, rokkr, barr  The z of sigis seems prob-
able from O.E. sigor, O.H.G. sigir-on. In skapis the J points to a
root-accent, consequently the genitive ought to be *skapizis. We can-
not be certain of this, however, since it may have been influenced by
analogy-



II. REDUPLICATING VERBS IN GERMANIC.

WitH all that has been written on the reduplicating verbs, it may
seem like presumption to try to offer anything new. But the fact
remains that they have not reached their final solution, although the
work of Karl Ljungstedt, Anmarkningar till det starka pret. i germ.
sprak, Upsala Universitets Arsskrift, 1888, has done much in that
direction. Nearly all who have written on the subject have assumed
that the Gothic represents the only regular development, and have
attempted to derive therefrom the forms in the W and N.G.

So Germanists have had the impossible task of explaining O.H.G.
skiad by Goth. skaiskaid, or O.H.G. leof, liuf by Goth. haiklaup. In
accordance with this principle, Grimm, Gesch. d. d. Spr., p. 6o1;
Grein, iiber Ablaut, etc.,, p. 30 ff.; Scherer, ZGDS? 267 ff.; Joh.
Schmidt, Voc. II, 428 ff.; Kluge, QF, XXXII, 70 ff.; Hoffory, KZ,
XXVII, 593 ff.; Holthausen, KZ, XXVII, 618 ff., and others.

Before trying to explain the forms we have before us, let us find
out their origin. Here again Grimm leads the way, Gk.* II, p. 72 ff,,
Gesch. d. d. Spr., p. 598 ff., by pointing out that the reduplicating
verbs are derived from the ablauting verbs. Following closely in his
track. Adolf Moller in a dissertation, Die red. Verba im D. als abge-
leitete Verba, Gottingen, 1865, shows pretty conclusively that there
was some connection between the ablauting and the reduplicating
verbs. He says, p. 20 : “Sind, wie wir glauben, die reduplicirenden
Verba durch die wortbildende Kraft des deutschen Ablauts von den
aublautenden Verben abgeleitet, so muss es ablautende Verba geben
oder gegeben haben, aus welchen unsere reduplicirenden Verba ent-
standen sind.”

Moller failed, however, to follow up the suggestion of Grimm,
Gesch. d. d. Spr. p. 603, who expresses the possibility that O.H.G. 7z
in reduplicating verbs may have arisen, not from the contraction of an
older reduplication, but from an original ablaut.

As originally ablauting verbs Ljungstedt considers the reduplica-
ting verbs, and as such they will be treated here, and an attempt will be
made to explain how this ablaut arose.

27
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Let us see first wherein the old method of regarding the preterit of
reduplicating verbs as the result of contraction or analogy or both is
a failure. Let us briefly review Hoffory’s article, Die. red. Preterita
im An. KZ, 27, 593 ff.; for this is the most ingenious that has been writ-
ten from that standpoint on “unstreitig eins der schwierigsten capitel
der deutschen grammatik.” The preterit vowel he explains by a process
of reduction and contraction and analogy. This process is due to a
change of accent. For example, the development of O.N. fe// is given
thus : *féfall > *fefdll > *feféll > *gell > fell.

Now if the accent *f¢fa// had existed there would hardly have
arisen an accent *fefd//, for that would be contrary to the Germanic ten-
dency It is also contrary to what we find in O.E. keks, leole, leort,
dreord,; for these forms could arise only under an accent on the redu-
plicating syllable. And as the preterit vowel is practically the same
in N. and W.G., we must assume that it had a common origin. Fur-
thermore there is evidence that the root syllable of the pret. bore the
accent. This is seen from O.N lhell < *help, fell < *felp, sera <
*sez0", snera < snezo’, and Goth. saiz/ép. 1t is evident therefore that
helt and felt can have no place in Hoffory’s scheme, since they are later
analogical formations, /e/ being for *%eld, and the 4 arising from the
plur. Zeldom.

If now we abandon this method of explaining the preterit vowel by
contraction and analogy, and see what we really have, we shall find
a practical agreement on the part of the N and W.G., that points
toward a well established ablaut. We shall further see that there are
forms that can be brought in agreement with the Gothic ‘redupli-
cated preterits. This means that Germanic had more than one past
tense for these verbs. That the perfect is not the only past tense
represented in Germanic has been recognized in several instances
by different scholars. For a summary of such instances compare
Ljungstedt, Anm. till det starka pret., p. 3 f., and Kluge, Paul’s
Grundr. I, 375s.

Now what I suppose to be the origin of the so-called reduplicating
verbsis briefly this: Many of these verbs had the accent originally on
the suffix. This caused a reduction of the root-vowel and a consequent
similarity to the perfect, as will be seen later. These verbs therefore
retained the reduplication in the perfect and also expressed past time
by another tense having a different ablaut. Gothic, at least the Gothic
that has come down to us, always made use of this reduplicated per-
fect. The N and W.G., while retaining in a number of examples
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this reduplicated perfect, forms the preterit of these verbs for the most
part from another past tense, an imperfect or an aorist.

We will divide these verbs into five classes represented by Gothic
(1) skaidan, (2) stautan,(3) haldan,(s) slepan and letan, (5) Fopan.

In the first class we have aorist-presents having a root with a long
diphthong ¢;. This diphthong under the accent would give Germanic
close ¢, Jellinek, PBB, XV, 297 ff., Sievers, ibid. XVIII, 409 f., Noreen,
Urg. Lautlehre, p. 30 ff. In its reduced form it would appear in Ger-
manic as @i, 2, 2. Cf. besides the references given above, Persson,
Wurzelerweiterung, p. 117 Verbs with this diphthong when not
accented on the suffix avould fall together with verbs of the first ablaut-
series. For this class arose the ablaut: (1) a7, (2) ¢ < éi; (3) ai <
0i; (4) ai. (1) @, which is the middle grade, is found in the present, (3)
ai, which developed from the shortened diphthong o7 < 4, in the per-
fect, and (4) @7, likewise reduced from &7, in the pret. part.

And to what tense shall we assign (2) ¢? There are two possibili-
ties. It may be an imperfect of the normal type. That is, we may
suppose that there existed a present of the normal type by the
side of an aorist-present, as Gk. rpérw and 7pdrw, Téuvew and rduve, or
O.H.G. firspirnit and spurnu. In the present the aorist-present
crowded out the normal type, but the normal type remained in the
imperfect, because it was only through this type that there could be a
difference of ablaut. That is as if the Greek had said rpdww but
&rpemov.  Another possibility would be a root-aorist like Skt. ckédam
from .'¢Aid. This method of forming the tenses applies to the other
classes as well as this.

It shall next be our task to show what authority there is for assum-
ing for verbs of this class a root with &;.

Persson, Wurzelerweiterung, p. 119, sets down under the root
(s)yme-i Goth. aiza-smi- pa, O.H.G. smid, smeidar, mei-zan, mei-zil, Goth.
mai-tan. To the root meé-z, “to think,” cf. Skt. mayd’, belongs O.H.G.
meinan. This verb, instead of following the type skaidan, went over
to the weak conjugation. A similar case is O.E. #2sen, weak, but
O.H.G. zeisan, reduplicating. O.H.G. sweifan and swebén seem to be
related, and this sets sweifarn < Germ. *swaipan into the e-series. To
skaidan belong O.R.G. scit, O.E. scide, prov. Eng. shide, and also O.H.G.
scizan. These go back to an I.E. root sz4éjt, s#héid. To the same root
belong Skt. ckid, Gk. oxilw, Lat. scindo. This root in the form szhést
has developed in Germanic an aorist-present, and in the form skhéid
the normal type.
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From a root stéijgh come Gk. oreixw, O.H.G. stigan, “to ascend,”
and stiega < *stéga, with ¢ < éi, O:N stige, “ladder” So too O.H.G.
kén, O.E. cén, with ¢ < éz, are connected with O.E. cinan, Goth. keinan.
From the above examples it will be seen that verbal roots containing
the diphthong ¢/ develop in Germanic (1) verbs of the first ablaut series,
(2) reduplicating verbs of the type skaidasr, and (3) weak verbs.

Aside from the reduced form of the present there is other evidence
that these verbs were not accented on the root-syllable. The & of
skaidan plainly goes back to an LE. ¢4 as O.H.G. skeidan and O.S.
skéethan show 1t is not necessary to show further that Gothic favored
the surd spirant in leveling. This is true even in words that had in
nearly all the forms an accent on the suffix. An accent on the suffix
might have given, from analogy of the perfect, the form *skaifan. A
root-accent would certainly have given that. With Gothic agrees O.E.
scadan. In O.H.G. the verb has 4 throughout. Very rarely do forms.
with # occur. For a similar leveling in O.H.G. compare Aladan, ubar-
wehan. In O.S. occur in the present skéthan, scedan, scédit in C;
skedan, skedit in M In Fr.H.is found the part. pret. giscéthan. Taken
all together, therefore, these forms speak for a suffix-accent.

1 2 3 4
( aikan aiatk(um)  atkans
fraisan Sfaifrais Sraisans
Goth. 4 haitan haihart haitans -
’ latkan lailatk laikans
mattan maimait mattans
_ ga-plaihan
[ etkenn
haita (O.Gutn.) 4iz(O.Gutn.) 4aif (run.)
O.N < heita het(om) heit(om) heitenn
letka lek leikenn
| sueipa suetp Sueipenn
( heizan hiaz(um) gthetzan
| meizan miaz gimerzan
O.H.G. 4 Skeidan skiad giskeidan
| gisceitan (K)
sweifan ‘swiaf gisweifan
L zeisan zias gizeisan
( hetan hiet, het(un) gihétan
| skéthan skéth giscéthan
O.S. N scedan
| scédan
l

Jor-swép
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hatan héton heht gihaten
O.E lacan lec leolc " gilacen
o scadan sced scéead giscaden
scéadan

The vocalism of the above lists corresponds exactly with the
ablaut as given. Gothic, it will be seen, uses only the perf. for the
pret. O.N and O.E. use the perf., column 3, and an imperfect (or
aorist), column 2. The O.N. 4éf and /¢k are more easily explained as
given, than to regard them, with Noreen, Paul’s Grundr. I, 511, as
perfects.

The O.Gutn., W.N. Zif goes back to a Germ. *27#, with shortened
diphthong e;.

O.E. /eht < *hehet < *hehat < *hehat < *hehait, and leole, simi-
larly developed, retain the reduplicating syllable. O.E. scéad for
*scad, like scéadan for scadan (Sievers, Ags. Gram. 76, 2), has lost this
syllable. |

O.H.G. and O.S. have abandoned the perf. in this class entirely
Still O.S. skéth could be regarded as a perf., since O.S. ¢ may come
from Germ. ai or é.

The second class, type szautan, is composed of verbs with the long
diphthong ¢%, having the accent on the suffix. This gave the ablaut :
(1) au, (2) eu, (3) au, (4) au, in the pres., impf., perf., and part. pret.
As.ai developed from é7 and o7, so ez comes from éx and ox. For au
of the perf. # may occur. The diphthong ez is shortened from éx.
Verbs with éx would also give verbs of the second ablaut-series. As
examples we may cite: stautan, O.H.G. stozan, Lat. tunds, Skt. tudd'mi,
M.H.G. stutzen, O.H.G. diozan, O.N piota, O.E. péotan, Goth. stiur,
O.H.G. stior from the root s-#éy-d. Cf. Noreen, Urg. Lautl. p. 230 f,,
and further on root-variation of s-fexd-, s teub- and s-feug-, G. Ehris-
mann, PBB, XVIII, 215 ff.

O.E. a-hnéapan, “to pick off,” Goth. dishniugan, “to tear,” O.Sw.
niupa, “to pinch,” from the root kréud-.

O.E. kréowan, “to rue,” forms a pret. Aréow as if from a present
*Jiréawan. This is connected with O.H.G. 79, “raw,” O.S. Z7a, etc.,
< *hréwa-; Gk. kpéas, Skr Zravis from the root kréy : kreva, krit. Cf.
Prellwitz, Etym. Wtb. sub. xpéas.

O.H.G. scrotan, “to cut,” O.N skriodr, “shred,” O.E. scréade and
the denominative scréadian. O.H.G. kouwan, “to hew,” Lat. cit-do <
*ceuds. From | dhéu- comes Gothic *diwan, which has gone over to
the fifth ablaut-series; O.N deyia < ¥dawjan, pret. do < *dow ;
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O.H.G. tonwen, teunen, weak verb. These verbs may easily go back to
the same formation. We have here a -fo-present with the accent on
the suffix, *Jhay-i6-, in which dkay- is the middle grade of dZéx-- In
Gothic the normal type was restored, and as Germanic Jex- before
vowels gave Goth. diw-, it fell into the fifth class. In the O.H.G. the
verb became weak like many other jo-presents. In O.N. deyia <
*dawjan went over to the sixth class of strong verbs, after the anal-
ogy of A¢fia < *hafjan, kefia < *kafjan, skepia < *skapjan, etc. This
change took place, of course, before the vowel of the present was
umlauted. Perhaps the zo-suffix prevented this verb from developing
like Aouwan.

O.E. %éofan forms the pret. héaf and 4éof. The last form presu'p—
poses an inf. *%éafan, for it would hardly arise in connection with
héofan. 1f we assume a root kéup- forming an aorist-present, it would
give O.E. *4éafan. That this verb probably was an aorist-present is
seen from O.H.G. hiuban, O.S. hiodan, so that we must set down for
the Germanic form *xau?s’ or xi#b6° In any case the verb in its
present form is not historically correct, but is a restoration of the
normal type.

From the examples given it is apparent that reduplicating verbs of
the type sfautan have roots containing the diphthong sx. After this
type was formed, which would be soon after the change I.LE. 0 2> Germ.
a, other verbs of different origin were added. This applies to .all
classes of reduplicating verbs. An example of this may be Goth.
aukan, O.N. auka,in which is the reduced root axg, seen in Lat. augeo.
The by-form axeg is in Gk. dpééew.

The ablaut for the verbs of Class II is: (1) ax, (2) ex, (3) au(x),
(4) au.

I 2 3 4
( auvkan aiauk(um) aukans
stautan
Goth. J. hlaupan
| (bauan,bnaunan)
([ auka 10k(om) aukenn
tukom
ausa i0s(om) ausenn
fusom
O.N < (A)laupa (&) Ziop(om) (A)lupum (A)laupenn
(O.Norw.) liupum laupum
hoggua hiug(g) hiog(g) hio, hioggom  hogguen
huggo
bia (620, bioggom] bizenn
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( hlaufan
loufan leof(um) liof(un) M.H.G. luffen giloufan
liuf(en)
houwan hio(wun) gthouwan
O.H.G. 4 hiu(wenr)
scrotan screot(d) screrot giscrotan
stozan stiozomes steroz(uir) gistozan
stiaz
_ bitan . [biruun] (M.H.G. gibizwen)
hiopan (M) hliopon
0.5 (C) hliepun
) stotan (Oxf.gl.) stiet (Strsb.gl.) zestoran
| Aheuwan heu gthauwan
hleapan hleop(on) hleapen
béatan béot béaten
héawan héow héawen
O.E. { a-hnéapan -hnéop -hnéapen
genéop
| héof
[ hreéow

An examination of the verbs of this class ought to convince any
one that they are ablauting verbs. Here I follow Ljungstedt, Anm.
till det st. pret., p. 126 ff., and Noreen, Paul’'s Grundr. 511, more
closely than in Class I; or I ought rather to say that I agrec more
closely, since I had substantially the same explanation for the redupli-
cating verbs as here given, before I knew of Ljungstedt’s work in this
field.

Aside from the reduced vowel of the pres., there is no certain evi-
dence that these verbs were aorist-presents. Scrofan is the only verb
that might cast light upon the subject. If this goes back to an L.E.
root with final #, which it may do, then the accent of that verb is
settled. The pret. of this verb in O.H.G. is screof and screod. The &
of the latter form may be the survival of the Germanic p, for in this
form the accent was on the root-syllable, and consequently may repre-
sent LE. #.

Goth. bauan, O.N. bita, etc., probably does not belong here except
by analogy It is certainly better to explain the O.N. éi0 and bioggom
by analogy pure and simple, than to attempt, with Noreen, to derive
bio from *bcbow. To derive 4io from *kehow is quite different, since
medial % disappears. O.N Alupum and M.H.G. /uffen are parallel,
both showing the tiefstufe. O.H.G. biruun is plainly after the analogy
of steroz and screrot.
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Other verbs that would naturally belong here have gone into Class
V  Such a verb is Goth. é-naxa, O.N g-nita, M.N.G. niuwen. To the
same root belongs, as Professor Schmidt-Wartenberg suggests, perhaps
Goth. naups, O.H.G. not, M.L.Frc. ver-noien. Here too O.N snia,
which goes back to a‘root swé-u, sné-x. To this root belong Skt.
snavan, Gk. ved-pov (¥avyu-pov), Goth. sniwan and sniu-mjan and perhaps
snin-han, O.E. snéowan and snowan, snii-d and sno-d, snéo-me, O.H.G.
sniu-mo, snuo-r, Goth. sno-rjo, etc. Cf. especially, Persson, Wurzeler-
weiterung, p. 143, and Noreen, Urg. Lautl. pp. 35, 8s.

To the root-form s»éx would belong Goth. sziwan, which like diwan
has gone over to the fifth class of ablauting verbs, and further sziumjan
and szinhan, and O.E. snéowan, snéome, etc. To snox belong O.N.
snita, O.E. snowan, O.H.G. snuor, etc.

The third class. of reduplicating verbs, type /%aldan, contains
aorist-presents of the third class of ablauting verbs. The ablaut for
this class is: (1) 7, 7, (2) €/, en, (3) of, on (£, 7),(4) , 2. By 4, 71
mean what de Saussure, Mém., p. 239 ff., followed by others, calls long
sonant liquids and nasals, and what others regard as another ziefstufe
by the side of /, 7, of e/, en. Cf. C. C. Uhlenbeck, PBB, XVIII, 561
f., and references there given. After all the difference is rather one
of name than of fact. The Germanic form for this ablaut is (1) @/, az,
(2) €/, in, (3) al, an (ul, un), (4) al, an.

Let us first show that these verbs, or at least those that formed the
type, were not accented on the root-syllable. This is seen from Goth.
haldan, O.N. halda, O.S. haldan, O.H.G. haltan ; Goth. staldan ;
O.H.G. spaltan, and perhaps scaltan, O.S. skaldan; Goth. waldan,
O.H.G- waltan, O.N. walda (with suffix -Zo-, not -dko- as Brugmann,
Grundr. I, p. 1051, gives, since otherwise we should not find O.N.
olla, ullum); O.N. falda, O.H.G. faltan. The last verb is in Gothic
Jfalpan, and in O.H.G. also faldan. In these the p (&) has been gen-
eralized from forms having the 2ccent on the root-syllable, as in the
sing. perf., or from a by-form *pé/to. The /2 in O.E. is doubtful, since
that may come from Germanic /7 or /5.

Secondly, as to the connection of these verbs with those of Class
IIT of the ablauting verbs, compare von Fierlinger, KZ, XXVII,
436 ff. Proof for this we have in abundance, the same verb develop-
ing in different ways, sometimes with difference of meaning. Thus
we have O.H.G. scaltan, “to push,” sceltan, “to scold ;” O.H.G. walzan,
O.N. velta ; O.H.G. wallan and wellan, O.N. vella and zalla ; Goth.
blandan, cf. blinds and Lith. dlendas; O.H.G. spaltan, cf. Goth. spilda,



REDUPLICATING VERBS IN GERMANIC. 35

O.N speld; O.H.G. gangan, O.N gingr, 3d sing. pres. to ganga, Lith.
tengiu; O.Sw. halpa, O.N. kialpa; O.H.G. walkan, perhaps akin to
wallan, wellan, with different suffix.

After the formation of this type other verbs were added that do
not properly belong here. So Goth. fa4an, hakan, which belong to
the sixth ablauting class, but were drawn to this class because the nasal
was generalized. Still f@Zen may belong here if we connect it with
M.H.G. végen. In that case the O.N part. pret. fingenn, which presup-
poses an inf. ¥fuga (cf. Noreen, Aisl. Gramn.* § 431, A. 5) would not
be after the analogy of gingenn.

Other additions to this class are Goth. us-alfan, cf. alpers and alan ;
Goth. saltan, cf. Lat. sal; O.H.G. bannan <_ *bhs-nyo,. bha-,; O.H.G.
spannan, similarly formed from y-spé-, cf. Lat. spé-s, and O.H.G.
spanan, O.E. sponan of the sixth ablauting class. These were early
additions; later others were added.

The verbs of this class may be tabulated as follows:

I 2 3 4
( haldan haihald (um) haldans
Jalpan Jfaifalp Jalpans
blandan
waldan
Goth. { fahan Jaifah Jahans
hahan haihak hahans
us-alpan
ana-praggan
\ saltan
( blanda blett, blendom blandenn
Jalda Jell, feldom Jaldenn
felt
Jfalla Jell (om) E.N fal(l), fullo  fallenn
halda hell, heldom ¢ huldo haldenn
helt
O.N < ‘’alta (O.Sw.) hialp
valda valt [oldo]
ganga gekk, gingom gengenn
3d sing. gingr gingenn
hanga hekk, hengom hangenn
@ Jekk, fingom Sangenn
| fanga (O.Sw.) Jingenn
haltan hialt (um) gihaltan

scaltan
spaltan

—a—

faldan (-tan)
O.H.G g
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( waltan
salzan —ta— —a—
walzan
Jallan JSial(un) gifallan
wallan wial (un) giwallan
bannan bian (un) gibannan
spannan spian (u) gispannan
O.H.G. J blantan blfam‘ gz.é/arziarz
gangan grang (um) gigangan
kenc, gengum
Jahan Siang (um) gifangan
infenc, kafengum
intphiec, intphiegun
hahan hiang (um) gthangan
arhenc
| erien, erren  iar(un) glaran
( blandan blend (un) giblandan
fallan Jel(?), fellun (—ie-) gifallan
wallan wel(l), wellun giwallan
anwillun
skaldan skeld (un) giskaldan
0.8. X ‘’aldan
waldan —e— (—ie-) —a—
gangan
Jahan(fanga,Ps.) feng (un) (—ie-) —a-
hahan heng (un) —a-
\ spannan —e— —a—
( blondan blend (on) blonden
Jon Jeng (on) Jongen
hon heng (on) hongen
Seallan Jeoll (on) JSeallen
weallan )
fealdan
healdan
O.E. { stealdan |
wealdan e —ea
sealtan
wealtan
wealcan |
bonnan —e0— —0—
Sponnan —€0—, —€— —0—
| gongan geong (on), geng  gang gongen

To the Gothic list should probably be added us-staggan, to which
the impv. ussfagg occurs Mat. 5:29. This has been changed by the
editors to usszigg — unjustifiably so. Goth. staggan and O.E. stingan
furnish another example of the double development shown above.
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Compare also the O.N. prongr < *prangwir, and slongua, formed from
a *slongr, which might also have developed into reduplicating verbs if
the normal type had not been restored. In the double forms given
above, O.H.G. wallan and wellan, etc., it is impossible to say whether
the forms with ¢ are restorations of the normal type, or whether both
go back to original double forms. The latter is perhaps most fre-
quently the case.

The vowel of the pret. formed from the imperf. is ¢, as O.N., O.S,
and O.E, as well as O.Fr. and M.L.Franc. show. Before 74 cons. this
vowel would become z.  Such we find it in O.N., with later ¢, and gen-
erally in O.Fr. and M.L.Franc. In O.N. the 7z, 7o found in such
forms as /kialp, fiollo are the result of breaking. See Noreen, Aisl.
Gram.” p. 6o ff. The zz of O.H.G. is after the analogy of skiad, of
Class I and 7zaz of Class IV The forms kenc, ferc, etc., point toward
an earlier *4eld, *feld, etc., after which they were modeled. The forms
intphiec, intphiegum may have arisen, as Paul, PBB, VI, 544 suggests,
from a partial assimilation. The development would be *#ax > *f74 >
*fig > fiec. O.H.G. erren is the only verb of this class with 7, though
this is purely accidental. It may have been added to this class entirely
by analogy, or may really go back, in its pre-Germanic form, to a root
containing e. Cf. Goth. airpa, O.H.G. erda and ero, O.E. eorfpe and
eard (< *ar-tés), Gk. ép-ale. O.S. geng, feng, etc., owe their ¢ for 7 to
the other verbs, which regularly have e. The 7z, which occasionally
occurs, arose as the O.H.G. za.

In O.E. the a of the pres. becomes o before 7, and is broken to ea
before /4-cons. The vowel of the pret. (imperf.) was ¢, which it has
remained in dlend, heng, etc., for an older *é/ind, *hing, etc. Theforce
of analogy is very apparent here, since in O.E. ¢ before nasals even
when not followed by a consonant becomes 7. The eo in verbs with
/4-cons. is the result of breaking; in deonn, speonn, geong after the
analogy of these. This eo held its ground, since the second class
already had eo.

Remains of the old reduplicated perf. are found in O.N and the
O.E. gang W.N. oldo, O.Sw. foll and %oldo Noreen regards as aorists,
Paul’s Grundr. I, 512.

From the examples and explanations given we may consider it
proved: (1) that these verbs differ from those of the ablauting Class I1I
only in their development, retaining forms that the others have aban-
doned; (2) that the @/, an of the pres. and of the part. pret. represents
the long low grade of ¢/, ex; (3) that the ¢/, 7z of N. and W.G. in the
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pret. represents the high grade of the root; (4) that the @/, a» in the
pret. of all the dialects has developed from the I.E. o/, o7 of the perf.;
and (5) it has been further shown that the Germ. form, especially of
el, in, has been modified in the various dialects by analogy and by the
laws peculiar to each dialect.

As Classes I and II of these verbs come from verbal roots with &7
and éx, so Class III may come from roots with &/, én (ér). It would
then be exactly parallel with the others. The @/, a7 of the pres., plur.
perf., and part. pret. could then represent I.LE. @/, an < 2/, sn. 'This
gives the best explanation of the @/, 2z of the plur. perf.,, where we
should expect #/, un. This does occur rarely, and may be after the
analogy of verbs of ablauting Class III, or be the regularly developed
lowest grade / 2. ‘This would also explain the @/, az of the part. pret.
The ¢/, in of the pret. (imperf.) would go back to pre-Germanic ¢/, en
from I.E. ¢/, én. So Streitberg, Zur germ. Sprachgeschichte, p. 71,
would be right in his surmise that the ¢ in the pret. of these verbs
comes from a long vowel. He is wrong, however, in the way he under-
stands the development here.

To begin with the ¢ of the O.N. fek%, O.E. feng, Isidor’s feng goes
back to an original 7, as the O.N. plainly shows, and this 7 was again
changed (though not in O.N till comparatively late) after the analogy
of felt, helt, etc. So, of course, the ¢ in fekk, felt, etc., does not go
back to Germ. & (< L.E. ¢), since the L.E. ¢ in this position was short-
ened, as he points out, but it may very well go back to I.E. ¢, and the
development would be the same as in O.H.G. fersana < *pé¢'rsna, and
of wint < *uentos.

To the fourth class of reduplicating verbs, type slgpan and Zetan,
belong verbs with @ in the pres., followed by avowel or a single conso-
nant. There is no evidence here that the accent was on the suffix. In
fact, O.N élasa, O.H.G. blasan, Goth. blesan point the other way, though
this is not conclusive, since there is no “ gram. change” in the verb.

In Gothic the perf. of s/pan has a different ablaut from that of
Jetan. In the other dialects this difference is not so apparent, yet it
has not entirely disappeared. E. g., O.N. sera < *s5¢20” has the same
ablaut as Goth. seiso and Gk. éwka. Similarly E.N /¢, Goth. /ailot;
but O.Sw. Zat, grat with the vowel of saisigp. O.N /Jét has still another
vowel, viz. Germ. ¢ < é. We may set up, therefore, the following
scheme for this class:

LE. (1)¢ (2)eé, (3)é,0, (4)e
Germ. (1) &, (2)e, (3) @ 0, (4) @
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It'is doubtful whether these correspond in tense to the schemes

given before. Besides the vowels here, we find in the pret. of O.N.
¢ and 7, which represent Germanic @7 and 7 (perhaps from 7). These
would represent the reduced é7, and would be added to (2). For Goth.
slépan, saislép Holthausen, KZ, XXVII, 619, gives the abiaut &, ¢,
which he withdraws, Anz.fdA, XVII, 188. The explanation advanced
by Kluge, Paul’s Grundr. I, 356, was no ground for his doing so. The
éof 0.S., O.E. skép, O.N. /2, cannot be compared to the ¢ of Goth.
saizlép unless we make it different from the ¢ of s/pazn, but the two were
doubtless alike, as was shown above by O.Sw Za¢, grat, preterits to
lata, grata. Nor can we compare the ¢ of s/p to that of weldés; since
s/ép was under the accent. Hence we must-separate Goth. sais/ép from
O.H.G. siaf, O.S., O.E. siép.
- Evidence for the ablaut ¢/ we have as follows :—-Goth. /éfan, Lith.
Jéidmi, Lat. lassus, liudus, loidos, cf. Gk. Aotabos; O.N. blasa, blis-tra ;
O.E. si@pan, O.H.G. slifan, O.E. to-slipan ; O.H.G. siifan; O.H.G.
Hheisi, “hoarse,” O.E. Awis-crian, O.N. huis-la, “to whisper,” O.E.
*hwesan (hweéos); Goth. gretan, O.E. gratan, O.N. grata, O.S. griotan,
O.E. gréotan, from roots ghré-{ and ghré-u ; similarly O.N. Angpa, Goth.
dis-hniupan from roots knéib and knéyb. Cf. for these and similar com-
parisons, Persson, Wurzelerweiterung, 117 ff, Noreen, Urg. Lautl., pp.
67 ff., 217.

I z 3 4
([ slepan saislep (um)  slepans
: ' ' saizlép (um)
Goth. { blesan i
létan lailot (um) letans
\ saian saiso (um) satans
T vblasa bles (om) blasenn
grata “grét(om), greit gratenn.
. O.Sw. greét, gritun grat ‘
, lata let (om) datenn
O.N. 4 Zez't(, litom E.N. lit o
' O.Sw. /let, litum lat
rida réd(om), reid radenn
L sa ' sera .saenn
([ ratan rét, riat(um) giratan
lazan liaz (um) gilazan
- O.H.G. ~ Is. fir-leiz
. slifan sliaf (um) : gislafan
| (bldan) . 21-plahannér

.
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slapan slep (un) gislapan
0.S latan let (un), liet(un) gilatan
satan ., Seu.
sehan |t
- GUDE
( dr@dan . dred (on) dreord dr &den
| latan . 4y let(on) leort leten
O.E. redan . ... (réd (on)) reord r&den
blawan " bleow (on) . blawen
North. blew, blewu, blewun

Like Goth. /tan are grétan, tékan, rédan; like saian are waian and
Jaian. The pret. to the last-named verb does not occur ; but it is to
be placed here, since it goes back to a root pé, cf. ﬁjarz, Lat. péior,
Persson, Wz. 426.

To the O.H.G. list belong further sagan, bratan, in-tratan, far-
wazan. The verbs whose stems end in & have become weak, with the
exception of a few forms of the strong part. pret. to é/aan..

To the O.S. list belong éradan, ant-dradan, gratan, radan, thraan,
biknégan (with ¢ retained as in sékan).

The O.E. list includes further *iw@san, clawan, cnawan, crawan,
mawan, sawan (sewan), prawan, wawaen, and swapan, which properly
belongs to class I, O.N. szezpa, O.H.G. sweifan.

A few words need to be added to what has already been said on the
ablaut of this class. Under (3) we have united perfects in I.LE. ¢ and
0. Under (2) there is perhaps more than one tense included. The ¢
of O.N. 4/es(om) is the same as that of 4éz (om). The e of O.N. greit
and the ¢ of O.Sw. gréf come from Germ. 7, which may represent the
reduced ¢z or o7.

A further reduced ablaut is in O.Gutn. /Zz# cf. %if above and the
lowest grade in O.Sw. grifom. 1f these forms are not entirely ana-
logical, they prove beyond a doubt that these verbs had roots in &.
Like lata, lot is taka, tok, which has gone over entirely to the sixth
ablauting class. The vowel of O.H.G. 7é&, reat, riat, riet goes with
that of O.N. é/es. O.H.G. Jezz is exactly O.N. Zeiz. O.S. regularly has
¢in the pret., but beside this 7e. O.E. has ¢ in dréd(on) and et (o),
but é0 in verbs in aw, except in North., which has ¢ here too by the
side of ée=¢éo. The origin of this éow is éw > éuw > éow. This devel-
opment was further aided by-analogy with the éo of Class II.

The O.E. verbs in —gw- are especially interesting, since they have
not gone over to the weak conjugation, but show the original condi-
tion. These are represented in the other dialects for the most part by
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weak verbs. Thus: bdlgwan, O.H.G. blaen,; clawan, O.N. klZia and
kla; cnawan, O.H.G. knaen; crawan, O.H.G. kraen,; mawan, O.H.G.
maen; sdwan (s&wan), O.H.G. sden; prawan, O.H.G. draen; wawan,
O.H.G. waen.

In O.H.G. with the exception of a few formis of #/zen these are all
weak. O.S. has retained a few strong forms of sawan, praan, biknégan.
O.N. has preserved only s@, which may also be conjugated weak. Why
have these verbs become weak ? For this reason. They go back to
presents formed from the root 4-¢é+70-. See Brugmann, Grundr. 11,
1087 Now it is these very jo— presents that have most frequently
gone over to the weak conjugation, because they fell together in form
with the causatives and denominatives. In O.E., however, the ; was
not there to cause this similarity. How is this to be explained?
Sievers, Ags. Gr. § 62, assumes that the aw in O.E. d/dwan, etc., comes
from ai/w, comparing Goth. saien, waian, and the development seen
in Goth. snaiws, aiw; O.E. snaw, . But the two cases are not par-
allel. In Goth. snaiws, aiw, the a7 is a real diphthong; but in sezaz,
waian the a7 represents I.LE. . Cf. Bremer, PBB, XI, 51 ff. That is,
O.E. blawe (for * blawu) comes from an earlier *4/au, and that, it is
supposed, from * 6/gju>* bl@io>* bhi-¢-jo. The w in O.E. is a tran-
sition sound, which could not have developed while ; stood between
the vowels. But in these verbs there is no trace of a 7. There is no
evidence that ; ever disappeared between vowels in O.E. before caus-
ing umlaut. Intervocalic / caused umlaut in: Aieg, (* hauja-), hlew,
glig, ieg, frigea and also fréa<*frie(7)a (cf. hean<*hichan<*hauhjan,
Sievers, Ags. Gr § 408, 4) ciegan (Ps. cegan, North. ceiga, ceia), hégan,
(Q.N. %eyia), strégan, and others. There is no sure case of the loss of
intervocalic 7 without causing umlaut.

It is pretty evident, therefore, that there was no ; in O.E. dldwan,
clawan, etc. In other words the only explanation possible is to adopt
that given by Bremer, PBB, XI, 73, for Goth. saia<*séo<*semi. Cf.
also Méller, Anz. fd A. XX, 119.

These verbs, then, had originally the athematic and the zo- inflec-
tion side by side. In O.E. the jo-inflection was crowded out entirely,
unless we except s@wan, which may be an umlauted form. Like O.E.
are O.N. s¢ and %z (for which also 4/ziz). The O.H.G. forms are
ambiguous, since these, at least in M.H.G., went over without excep-
tion to the zo— inflection. :

The O.E. verbs in —ow— of the next class are also not 7o— pres-
ents. Germ. *#/5j6 could give nothing but O.E. *3/we. (Cf. my
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article: Apparent Absence of Umlaut in O.E., Mod. Lang. Notes,
X, 347 ff.

To the fifth class of reduplicating verbs belong stems with ¢ in the
present. Several of these are-#— presents, and have in consequence,
in one dialect or another, become weak. Such are: Goth. Argpran,
O.H.G. ruofen (but also ruofan, strong); Goth. wopjan, O.N. bpa,
O.H.G. wuofen (wuofan); Goth. swogjan. We have here doublets,
with and without the jo— formation, which go back to L.E. or at least
pre-Germanic time. Compare also Goth. * flokan with Gk. mhjooe <
plag-io, y/plag—, plag—. Other verbs originally belonging here but
which have become weak in some dialects are presents in —o-7o. It is
not always certain whether the ¢ is a part of the root or an addition,
whether for example we should write *spo-70 or *sp-0-70. Germ. —o-fo—
may come in some instances from I.E. -g-70-, as O.E. growan, Lat.
gra-men; O.E. hlowan, Lat. c/-a-mor.

Verbs of this kind that have given up the —jo— inflection are O.E.
blowan, flowan, growan, hlowan, rowan, spowan, O.N. roa, groa, Goth.
*lauan. To these we may also add O.E. swowan, which is usually
referred to a stem szoy—.  Cf. Persson, Wurzelerweiterung, 143;
Noreen, Urg. Lautl. p. 35; Streitberg, Zur germ. Sprachgsch. p. 1o1.
Between O.E. szowan and O.N. szua, according to Streitberg, exists
the ablaut ox,; #, and O.E. snéowan he regards as a new formation.
But starting with széowazn from a root sm;gg—, we can explain szowarn as
coming from a root sz-o—. The development would be exactly the
same as in flowan from a root p/-o—, and Gk. wAérw from plex— We
should have then the proportion:

snéowan : snowan —mwAéfw : flowan.

The ablaut for the fifth class of reduplicating verbs is hard to
determine. The pret. in N. and W.G., where not a reduplicated perf.,
is probably entirely analogical. This confusion may have been brought
in by the verbs in —o-(f0-), which have a close connection with those
in é-(fo-). Thus, O.E. blowan: blawan (roots bhil-o—: bhi-¢); O.E.
Sflowan : Lat. pleo; O.E. rowan: Lat. rémus; O.E. spowan: O.Ch.Sl.
spera; O.E. snowan : Gk. &vwy, O.H.G. na-en.

This similarity of meaning would make the confusion more nat-
ural. Compare especially O.E. 4/zd, fem., “blossom,” which in mean-
ing corresponds to dlowan, but in formation to blawan; and blzd,
mas., which combines the meanings of both verbs in “blast” (6/awar,
“to blow”) and “prosperity” (4/owarn “to bloom,” “to flourish ”).

The ablaut as we find it is seen in the following lists.
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2 3 4

/’voptm Pvaitvop (um) HPopans
Goth. < *flokan Jaiflokun
* lauan lailoun
bl' ta blet(om) blotenn
rera, rorom  roenn
O.N. graa [grera, etc.] groenn
snia snera, etc. snuenn
| gnua [gnera, etc] gnizenn
bluozan bleoz Dpleruzzun gibluozan
O.H.G. { (%)ruofan (%) reof giruofan
| wuofan wiof giwuofan
( hropan hriop (M) Areop (C) gihropan
hviep (C) hregpun (CM)
O.s. hriopun (M) hriapun (Ess.gl.)
L wopian wiep (C) wiop (M) wiopun (CM)
opt. wiopin (CM) wépin (C)
hropan hréop (on) hropen
O.E < wépan wéop (on) wopen
blowan bleow (on) blowen

A glance at the above lists shows that we do not have a uniform
ablaut to begin with. Nor could it be otherwise, since this is a com-
posite class, and does not go back to one LE. type.

The vowel of most of the preterits in column (2) may represent
Germanic ¢. The ¢ of O.N. /¢ could be nothing else. The ¢, z, ia,
70, eo of O.S. may all represent &. The éow in O.E. dleow, fleow, etc.,
may have arisen as in dlawan: éow<eénww<éw.

On the other hand, all these forms except O.N. &/ and O.S. wépin
may be after the analogy of preterits having the regular development
from Germanic ex. In any case it must be admitted that this class
has suffered more disturbance than any other, and the ablaut as it now
appears in N. and W.G. is largely the result of analogy.

The forms in column (3) more nearly agree in their ablaut: rere <
¥rero. But grera is probably, and gnera certainly, an analogical for-
mation. Still in grera it is possible to see the type of reduplication
found in Lat. szezz. The same type seems to occur in O.H.G. pleruzzun
<*bplerutun<*blelutun. Cf. Osthoff, PBB, VIII, 540 ff.

There is difficulty, however, in explaining the ablaut of pleruzzun.
It cannot come from Germanic . The form should perhaps be writ-
ten with a long wu, plerizzun, and this may be for *pleruozzun. Cf.
Braune, Ahd. Gr. § 40, Anm. 1.
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